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         SPIRITIJNS NEDERLANDS TIJDSCHRIFT
Jaargang 80 no. 2
maart – april 2025
Nieuws uit de communiteit Vijfhuizen
Als spiritijnen hebben wij onze kernopdrachten. In onze Spiritijnse Leefregel, nr. 12, staat: “Trouw aan de intuïties van onze stichters, aan wat zij hebben beleefd, en aan de levende traditie van onze Congregatie, gaan wij bij voorkeur: naar hen die de boodschap van het Evangelie nog niet of nauwelijks hebben gehoord; naar hen die, individueel of collectief, verdrukt worden of het minst begunstigd zijn; daarheen waar de Kerk moeilijk werkers kan vinden.”
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Het bisdom Haarlem-Amsterdam heeft een aantal parochies toevertrouwd aan de spiritijnen die in Vijfhuizen wonen. Onze pastorale inzet in het bisdom Haarlem-Amsterdam is divers. Bij besluit van 22 november 2024 heeft Mgr. Johannes Hendriks, bisschop van Haarlem-Amsterdam, besloten de volgende parochies samen te voegen in één parochie onder de naam Sint-Gertrudis, met ingang van 1 januari 2025: Sint-Jacobus de Meerdere te Haarlemmerliede; Onze-Lieve-Vrouw Geboorte in Halfweg; Sint-Adalbertus te Spaarndam; Sint-Augustinus te Vijfhuizen. De paters Clement Amoako en Patrick Ezeonwu zijn belast met de pastoraal in deze parochie.

De jaarcontracten van de twee paters liepen in februari 2025 af. Het bisdom is van plan om een ​​nieuw contract op te stellen voor vijf jaar. De paters gaan in Badhoevedorp de vieringen starten en hebben daarnaast plannen om er catechese-activiteiten te ontwikkelen.
Een andere parochie die aan de spiritijnen is toevertrouwd is de St.-Franciscus van Assisi in Amsterdam. De kerk van deze parochie staat bekend als “De Boom” en is gevestigd aan de Admiraal De Ruijterweg nr. 406 in Amsterdam-West. Naast het monumentale kerkgebouw staat de pastorie. Na een restauratie van twee jaar, waarbij het dak en de muren volledig werden vernieuwd, werd de kerk begin juni 2015 heropend. 
Eén kerk voor twee parochies

Er zijn eigenlijk twee parochies die gebruikmaken van de Boomkerk: de parochie van Sint-Franciscus van Assisi, die bestemd is voor Nederlandse parochianen en migranten, en de parochie van Onze-Lieve-Vrouw van Fatima, die aangewezen is voor Portugeestalige parochianen en migranten.

De vieringen vinden plaats in de Boomkerk en in de kapel. Op zondagmorgen is er van 9.30 tot 10.30 uur een eucharistieviering in het Nederlands.

De kerk is nog steeds om de twee weken op zaterdag geopend voor bezoek en gebed, van 14.00 tot 16.00 uur.

Voor de Fatimaparochie wordt de eucharistieviering gehouden van 11.30 tot 12.30 uur.
Bestaande groepen en activiteiten in de Fatimaparochie

In de parochie van Onze Lieve Vrouw van Fatima zijn de volgende groepen actief: 

1. Legioen van Maria - die elke zondag na de mis samenkomt om de rozenkrans te bidden en bijeenkomsten houdt. Deze groep heeft elke eerste zondag van de maand, na de mis, aanbidding van het Heilig Sacrament.

2. Dienaren van de Liefde - elke woensdag vanaf 19.00 uur zijn er bijeenkomsten en ook regelmatig trainingen.

3. Rozenkrans voor mannen - komt elke dinsdag vanaf 19.00 uur bijeen om de rozenkrans te bidden.

4. Het kinderhoekje - een ruimte waar kinderen vanaf 2 jaar zich kunnen vermaken terwijl hun ouders de mis bijwonen, zonder afleiding of lawaai.

In deze ruimte kunnen kinderen spelen, socialiseren en aan de hand van verhalen leren over het evangelie van de week. Het doel van het kinderhoekje is om een ​​ruimte te creëren waar kinderen zich gelukkig voelen en gemotiveerd zijn om naar de kerk te komen.

Het kinderhoekje bestaat dankzij vrijwilligers die er plezier in hebben kinderen gelovig op te voeden. Het kinderhoekje accepteert donaties van lesmateriaal zoals potloden, vellen papier, pennen en spelletjes.

5. Jeugdgroep - deze groep is onlangs opgericht. Ze bestuderen de Bijbel en evangeliseren andere jongeren tijdens tweewekelijkse bijeenkomsten.

6. Catechese – er wordt catechese gegeven voor alle sacramenten: doopsel, vormsel, eucharistie, huwelijk, enz.

Pater Domingos zet zich sinds juni 2023 in voor de parochie van Fatima.
Mgr. Hendriks op bezoek in het dekenaat Meerlanden[image: image7.jpg]Jan Jacobs
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Dins​dag​mid​dag 4 maart was Mgr. Hendriks op bezoek in het dekenaat Meerlan​den waar hij de erva​ringen van alle pries​ters, diakens en pas​to​rale en cateche​tische mede​wer​kers kon aanhoren. Hiernaast ziet u de foto van deze bijeenkomst. We kwamen samen in de mooie nieuwe zaal van de Sint-Urbanus​kerk in Boven​kerk.

Die kerk is vlak na een res​tau​ra​tie door brand verwoest, maar daarna weer prach​tig opge​bouwd. Nog steeds komt er mooie kerkmeubilair bij, zo waren er nu mensen bezig het orgel op te bouwen dat de pa​ro​chie heeft over​ge​no​men van de kerk in Workum. Het orgel heeft een orgel​kast van de bekende architect Tepe en zal zeker goed passen in Boven​kerk (Am​stel​veen).

Werkers in de pas​to​raal

De volgende personen waren aanwezig bij deze bijeenkomst: pastoor-deken Eugene Jonger​den, diaken Paul Koopman, pas​to​raal opbouw​wer​ker Dea Broersen van de regio Amstelland (Am​stel​veen, Ouder​kerk, Boven​kerk en een stukje Am​ster​dam) en diaken Jeroen Hoekstra (die daar ook werk​zaam is en parttime in Uithoorn e.o.); bovendien kape​laan Darek Karwowski van Uithoorn, De Kwakel, Nes en Aalsmeer, ver​der Eko Manek svd, pastoor van Hoofd​dorp, Albert Toppo svd en Matthew Thekkeyil svd die ook voor Nieuw-Vennep en Bui​ten​kaag werk​zaam zijn. 
Pater Albert Toppo werkt ook met Engelssprekende parochianen voor wie in Hoofd​dorp een mis is. Vanuit Nieuw-Vennep was er Hans Bruijn​zeels die gelukkig her​stel​lende en weer actief is in de caritas van de regio. Vanuit Meer​liede, dat nu één pa​ro​chie gewor​den is, waren aanwezig: van de H.-Gertrudis​paro​chie Clement Amoako Asare CSSp en Patrick Ezeonwu CSSp. Hun mede​broe​der Domingos Monteiro CSSp was er ook. Hij is werkzaam voor de Portugese pa​ro​chie in Amsterdam, zoals hierboven al vermeld is. Bad​hoe​ve​dorp kon tot voor kort rekenen op Loek Seeboldt OCarm die helaas is overle​den. Vanuit dit dorp was Luus van der Horst er. Hij coördineert er nu de pas​to​rale zorg in samen​wer​king met deken Jonger​den die de admini​strator is. De paters spiri​tijnen van Meer​liede assis​te​ren er. Bovendien is er andere hulp.

Mi​gran​ten​paro​chies

In het gebied van het dekenaat zijn ver​der nog meer​dere mi​gran​ten​paro​chies actief, zoals die welke behoren tot  de katho​lie​ke oosterse ritus. De pries​ters daar​van waren niet bij deze ver​ga​de​ring aanwe​zig.
Moei​lijk​he​den en vreugdes

Zeker, er zijn moei​lijk​he​den, bij​voor​beeld rond kerk​slui​tingen die nu eenmaal onvermij​de​lijk zijn. Maar er zijn gelukkig ook vele vreug​den, zo bleek me opnieuw uit deze gesprekken. Zo spraken we onder meer over de be​ge​lei​ding van de jongeren naar het doopsel en opname in de kerk en ook in de tijd erna. In Nieuw-Vennep zag de pries​ter het kerk​be​zoek toe​ne​men door de bouw van een grote nieuwe wijk en overal waren dank​ba​re erva​ringen rond de samen​wer​king met vrij​wil​li​gers die met hart en ziel zich voor de kerk en de pa​ro​chie inzetten.

Mgr. Hendriks wenste van harte aan de mensen van de pas​to​rale teams, de vrij​wil​li​gers en alle pa​ro​chi​anen van dekenaat Meerlan​den de vreugde van het geloof en Gods zegen toe om pelgrims van hoop te kunnen zijn!

 Domingos José Monteiro CSSp





--------------------------------------------------------------
Nieuwsbrief uit Ethiopië
1 Maart ‘25

Mij is gevraagd: waarom zo stil? Ja, wat moet ik daarop zeggen. Mogelijk had Prediker gelijk: Er is een tijd van praten en een tijd van stil zijn. Hoe dan ook, het is echt te warm om daarop door te borduren. Het is hier 30 Co binnenshuis. Gewoon te gek. Alles plakt. Maar goed, een beetje nieuws kan er nog wel af. Ik hoop uiteraard dat het jullie allen goed gaat.

De komende week is het feest in Borana. Elke acht jaar is er de machtsoverdracht van de Abba Gada. De Abba Gada is de sociale leider van de Borana. Buiten de landelijke regering om kent Borana van ouds het Gada systeem waarbinnen het sociale leven van de Borana zich afspeelt.

Elke acht jaar wordt er een nieuwe leider gekozen. Elke acht jaar is ook een volksvergadering. Een plenaire zitting die weken kan duren en waarin de afgelopen acht jaar en de komende acht jaar worden besproken en eventuele klachten en geschillen worden besproken en bijgelegd. Elke clan heeft zijn vertegenwoordigers die eerst hun eigen problemen en voorstellen bespreken en het vervolgens in de plenaire zitting te berde brengen.

Voor de duur van zo’n bijeenkomst bouwt men ruime hutten waar men de nacht doorbrengt. Terwijl regeringsfunctionarissen en hulporganisatie zich de weelde van een tent toe eigenen. De vergaderingen vinden plaats in de schaduw van een enorme Acacia boom die al generatieslang de vereiste schaduw biedt aan de honderden deelnemers. De plaats waar dit gebeuren elke acht jaar plaats vindt heet Gumi Gaayo. (Gumi betekent menigte). Er wordt uiteraard ook veel gegeten en gedronken tot het soms de spuigaten uitloopt. Er zijn herhaaldelijk pogingen gedaan om het alcohol gebruik te beperken met wisselend succes.

Het hele leven in Borana is georganiseerd rond een cyclus van tien maal acht jaar. De vijfde periode van acht jaar heet Gada en het is uit deze groep dat de leider wordt gekozen, de Abba Gada. Het is niet zo zeer een verkiezing als een overdracht en erkenning van het leiderschap. Het gaat voornamelijk om vijf families (je zou het kunnen vergelijken met de koninklijke familie) die om en om deze rol vervullen, zodat de zoon van de Abba Gada veertig jaar na zijn vader deze rol mag vervullen, wanneer hij veertig jaar oud wordt. Het Gada systeem is erg ingewikkeld, maar het werkt. Tegenwoordig met de inmenging van de centrale regering, de vriendjespolitiek enz.  is het zeker niet vrij te noemen van corruptie en onderhandse zaken. Maar toch. Gisteren was de overdracht en overmorgen gaan we hem feliciteren.

 Eind Mei vieren we het heugelijke feit dat twee jonge Ethiopische spiritijnen tot priester worden gewijd. Het is alweer een tijd geleden dat we een paar jonge Ethiopiers binnen onze groep mochten verwelkomen. Na de wijding worden ze eerst uitgezonden, zoals te doen gebruikelijk, de een naar Angola en de ander naar Kenya, maar na verloop van tijd zullen ze terugkeren naar Ethiopië en deel uitmaken van de Ethiopische basis groep waarop de toekomst moet worden gebouwd. We hebben momenteel nog drie jonge Borana in hogere studies aan de Katholieke Universiteit van Oostelijk Afrika in Nairobi (Kenia) en in Arusha in Tanzania. Het is erg belangrijk om mensen van eigen bodem te krijgen. Het geeft meer stabiliteit.
Eindelijk na vijf jaar wachten mochten we vier weken geleden de consecratie van onze nieuwe bisschop bijwonen. Het werd ook echt tijd. Maar zoals we weten draaien de molens in Rome erg langzaam en soms helemaal niet. Dit keer was er schijnbaar genoeg wind om de molens aan het draaien te krijgen, en zie hier: een nieuwe bisschop. Een zeer sympathieke man, nog in de veertig, net als de Abba Gada. Bereid om zich in te zetten voor de pastorale en sociale ontwikkeling van het bisdom. Wonder boven wonder nog geen week na zijn wijding mochten we hem in Borana verwelkomen, samen met een vertegenwoordiging van Caritas Oostenrijk om de situatie in Borana van dichtbij te bekijken. Een verrassend en gezellig bezoek van een dag of drie. Hij nam er de tijd voor de verschillende missies te bezoeken en ’s avonds met een drankje zich te laten inlichten over ons werk. Het bezoek beviel van beide kanten en zal gauw nog eens worden herhaald. De laatste keer dat we hier een bisschop zagen was tien jaar geleden toen we mijn 50 jaar jubileum als priester vierden.

En dan is er nog het CORRIDOR PROJECT. Van de hoofdstad Addis Ababa tot de kleinste gehuchten in het binnenland werd als het ware het ”Keizerlijk Decreet” afgekondigd dat er meer ruimte moest komen voor autos en voetgangers. Alle wegen moesten minstens tien meter breder worden naar beide kanten. In Yabello, 600 km ten zuiden van Addis Ababa, werd het rigoreus doorgevoerd. Van de ene dag op de ander verschenen de bulldozers op het toneel. Iedereen werd aangezegd zoveel stappen terug te doen en mocht dat betekenen dat het winkelpand of de voorkamer gesloopt moest worden, dan moest dat dan maar. Men kreeg een paar dagen de tijd het zelf te doen en anders zouden de bulldozers er wel weg mee weten, maar dan wel betaald natuurlijk. Compensatie was een smerig woord dat je beter niet in de mond kon nemen. Binnen een week zag de hoofdstraat in Yabello eruit als een winkelstraat in Gaza.

Er werd gesloopt en gebouwd in record tijd. Het deed me denken aan de witte mieren hier, de termieten.  Mocht je een termieten heuvel omschoppen die nog bewoond is, dan zie je de volgende morgen al weer een nieuwe verrijzen. In dit geval dan tien meter achteruit. Wat vroeger de achterkamer was werd nu ineens omgebouwd tot showroom. Onvoorstelbaar.

Zelf moesten we ook een stukje terug. De muur om het meisjes internaat moest zo’n zes meter naar achteren met als gevolg dat de buitenmuur vijftig centimeter voor de voordeur kwam te staan. Deze ingang kon onmogelijk nog als voordeur dienst doen. Als praktische oplossing hebben we de voordeur naar de zijkant verplaatst. Het is allemaal precies berekend met de computer. Men komt bij elk huis langs met de laptop om te laten zien hoeveel meter of centimeter je achteruit moet om de CORRIDOR te verwerkelijken. Het is een kwestie van even googelen. Stel je voor als men in Nederland een oud stadje als Sloten in Friesland aan zo’n CORRIDOR PROJECT zou onderwerpen, dan zou er geen huis meer overeind staan. En waarom moet dat dan, zou je kunnen vragen? Rondwegen om dorp of stad heen zou minder chaos brengen. Ja. Zeg het maar. Gelukkig staat onze kerk ver genoeg van de weg af om niet te hoeven worden afgebroken. Het kerkplein wordt gewoon wat ingekort.

En verder?  Ja inderdaad, De temperatuur rijst de pan uit. Binnenshuis en in de schaduw wordt 30 C0 gemeten, dus dan weet je het wel. Lekker liggen in de zon is er niet bij.
O ja, en dan dit nog: Zestig jaar geleden op 12 september, als ik me niet vergis werden Ton Leus en ik priester gewijd. 22 December hetzelfde jaar  werd ik met nog zo’n drie honderd missionarissen – een heilige last – per Raptim naar Tanzania vervoerd. Een jaar later kwam Ton. Ik belande in het bisdom Same en Ton in het bisdom Morogoro. In januari 1973 vertrok ik naar Ethiopië en later in de jaren tachtig kwam Ton me achterna. In 2005 mochten we samen met honderden mensen ons 40 jaar priesterfeest vieren. Het was een tijd van overvloed. Beiden werden we uit vele monden besproeid met honingwijn als een teken van erkenning en zegen. Even werd ons de tijd gegund om een droog overhemd aan te trekken. Koeien werden geslacht en gerstebier gebrouwen. Zelfs de thuisblijvers kregen hun portie gerstebier thuisbezorgd.  Al weer twintig jaar geleden. Waar blijft de tijd? 

27 Maart 2006 was een grote dag voor ons. Het culturele woordenboek van Ton Leus werd officieel gepresenteerd in het Imperial Hotel in Addis Ababa in het bijzijn van velen onder wie een zestal Borana die meer dan twintig jaar Ton hadden geholpen bij het tot stand brengen van dit meesterwerk. Het is niet alleen een woordenboek, maar het geeft je ook inzicht in de cultuur en ceremoniën die we al die jaren mochten bijwonen. Het was echt een kroon op zijn werk. En een kroon op ons werk. Een onvergetelijke dag. 

29 April 2006 was ook een grote dag. In het bijzijn van duizenden mensen inclusief vele regering functionarissen mochten we Ton te ruste leggen in Dhadim. Zijn plotseling overlijden schokte de hele Borana gemeenschap. Een passerend journaliste gaf een boeiend verslag van zijn heengaan op de tweede pagina van de Ethiopian Herald, de grootste krant van Ethiopië.

Komende maand gedenken we weer deze grote man die met zoveel liefde de Borana, hun cultuur, hun taal en identiteit op papier zette. Herhaaldelijk wordt mij gevraagd of er nog exemplaren zijn van Tons boek. Helaas moet ik zeggen: nee. Over de afgelopen 19 jaar heb ik alle exemplaren opgekocht en verkocht (3000 in totaal) aan geïnteresseerden. Een herdruk zou wenselijk zijn, maar de financiën ontbreken. 700 pagina’s kleine druk. 

In de zomer dit jaar hoop ik in alle rust mijn zestig jaar priester-zijn te vieren in alle stilte met de mensen om me heen. Het leuke is dat in deze zomer familie op bezoek komt.

Mij is vaak gevraagd om iets van de geschiedenis van ons verblijf in Ethiopië op te schrijven. Mogelijk komt het er nog van, but don’t hold your breath zou men in het Engels zeggen.

Ik wens jullie allen een mooie lente toe en een Zalig Pasen. Hier in dit orthodox christelijke land zijn we al een week aan het vasten. Vijf en vijftig dagen. Ga er maar tegen aan staan.

Iede de Lange CSSp
Feestelijke overhandiging van Franse vertaling van boek over Nederlandse spiritijnen

Op 19 februari 2025 kwam in Gennep een gemêleerde groep van paters en vrienden van de paters bij elkaar in een feestelijke stemming. Het waren de paters Frans Timmermans, Piet Rutten, Harry Zandbelt, Theo ten Brink, Piet Delisse en de Geestgroep bestaande uit Cor en Marianne Geraets, Wilbert en Marlies van Waes, Sjef Pronk en Harry Kiwitz.
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We vierden de uitgave van en de uitreiking van de Franse uitgave van het boek Zij hadden de Geest. Nederlandse spiritijnen in Centraal Afrika 1946-2012, Hilversum 2020,  geschreven door prof. Jan Jacobs en vertaald in het Frans door Frans Timmermans. De Franse titel  luidt Dans le souffle de l’Esprit. Les missionnaires spiritains hollandais en Centrafrique, 1946-2012, Paris 2025.
De boeken waren nog niet aangekomen. Gelukkig konden ze na de lunch opgehaald worden in het distributiecentrum.

Voor de lunch hebben we het boek symbolisch overhandigd aan de vertaler van het boek Frans Timmermans. We hebben hem en ook onszelf gelukgewenst met het verschijnen van het boek in het Frans. Ook hebben we een glas gedronken op de 90e verjaardag van Frans. Dit vierde hij op 27 februari.

Het boek ziet er zeer goed uit. Vele foto’s in het boek geven ook een beeld van de geschiedenis van de congregatie in Nederland  maar vooral ook een beeld van de RCA. Mooi om zoveel vertrouwde gezichten te zien.

Wat een werk was het van Frans, om het boek op deze leeftijd zo goed en vanuit grote betrokkenheid en ervaring te vertalen. Het is zo relevant dat het unieke en prachtige werk van meer dan 80 spiritijnen in de RCA nu vastgelegd is in de Franse taal. Het boek is daarbij ook toegankelijk geworden voor de Franstalige clerus en de  Centraal Afrikaanse bevolking. Pater Paul Coulon CSSp heeft veel werk gehad aan de organisatie van het drukken van de vertaling. We zijn hem zeer erkentelijk. Er is ook een digitale versie van het boek beschikbaar.

Inmiddels zijn er 30 exemplaren verzonden naar de RCA. Deze zullen overhandigd worden o.a. aan de kardinaal in Bangui en priesters van de bisdommen.
Iedereen heeft deze bijeenkomst zeer gewaardeerd. Het was een feestelijk gebeuren. Onze hartelijke dank gaat uit naar onze gastheer Piet Delisse.               

Namens de Geestgroep Harry Kiwitz

Geïnteresseerden kunnen het boek bestellen bij Piet Delisse CSSp, Spoorstraat 175, 6591 GT Gennep; 
e-mail: p.delisse@missie-geest.nl  Het boek kost € 20,-.
 Spinet digitaal ontvangen?

Stuur een e-mail naar pb-secretariaat@missie-geest.nl
Zij hadden de Geest

Historische terugblik op de activiteiten van de spiritijnen in de RCA gezien vanuit Nederland 1951 -2025.

Opgesteld op basis van herinneringen van bijzondere momenten.

In het najaar van 1951 vertrok Antoon Maanicus als missionaris naar Centraal Afrika vanuit onze parochie De Obrechtkerk, de Rooms-Katholieke Kerk van Onze-Lieve-Vrouw van de Allerheiligste Rozenkrans, in de Jacob Obrechtstraat, Amsterdam Oud-Zuid. Destijds zat mijn vader in het kerkbestuur en voor zover ik weet hebben de parochianen van de Obrechtkerk de jonge missionaris ondersteund met wat zinvolle zaken als kleding en mogelijk zelfs een fiets. 

De eerste jaren werd er niet heen en weer gereisd tussen Afrika en Europa, maar kwamen missionarissen eens in de 5/6 jaar terug naar Europa. Mijn moeder vond het heerlijk om ellenlange brieven te schrijven over het wel en wee in Nederland, een soort privé nieuwsbrief voor Maanicus en mogelijk zelfs voor zijn medebroeders. 

Op mijn kamer hing een grote foto, op karton, van de Eerste Heilige Mis van Antoon Maanicus. 

Bij een van de eerste vakanties van Antoon Maanicus in 1958 mocht ik als 10-jarige aan de kerkdeur mee collecteren voor de  ACTIE TAST EENS DIEP VOOR EEN JEEP. Dat werd op twee manieren een groot succes. Er werd een flink bedrag opgehaald en een van de parochianen, de importeur van Mercedes, schonk Maanicus een complete Jeep, met de nodige reserve onderdelen en het transport per schip naar Afrika.

Op 13 augustus 1960 werd de Franse Kolonie een zelfstandige republiek. Veel van de leerlingen van het bisdom bleken later op belangrijke posities in het land een functie te vervullen. Daarmee heeft Mgr. Maanicus goed contact mee onderhouden. Op mijn 16e verjaardag, 10 februari 1964, werd Antoon Maanicus tot bisschop benoemd. 
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Deze foto hing aan de binnenzijde van mijn kamerdeur naar aanleiding van de aanwezigheid van Mgr. Maanicus direct na zijn bisschopwijding bij het 2e Vaticaans Concilie in Rome (1964).
In het schoolkrantje van het Sint-Nicolaas Lyceum De Tobbe van januari 1965, zat ik in de redactie en schreef: “WIE ZET KOFFIE VOOR DEZE BISSCHOP een koffieplantage – zijn enige redding.

Het mag u misschien vreemd in de oren klinken, maar er is een BISSCHOP die zit te springen om KOFFIE. Niet een pondje goudmerk van de Gruyter, maar een flinke KOFFIE-OOGST van een eigen PLANTAGE. Op 11 mei 1964 werd Mgr. MAANICUS in Bangassou in de Rep. Centrafricaine, gewijd tot bisschop. Het Bisdom Bangassou is ca. 4 à 5 maal NEDERLAND en ligt in het hart van AFRIKA. Het heeft een bevolking van 225.000 mensen waarvan ca. 20.858 katholieken, die leven van landbouw (voornamelijk katoen en koffie). Deze landbouw is zo primitief en achterlijk, dat daar de grootste armoede en ellende heerst. Over dit gebied is Mgr. Maanicus verantwoordelijk geworden. Hij moet zorgen voor zijn diocees door: 

a. Een financiële achtergrond te geven;
b. Enige onafhankelijkheid van het buitenland te organiseren;
c. Bestaansmogelijkheden voor het onderhoud van zijn dertig priesters en broeders te regelen.
Hij wil een KOFFIE-PLANTAGE aan leggen en onderhouden, daarvoor zijn nodig: 40 werklieden.
(Om enige getallen te noemen. Voor een rendabele plantage van 40 hectare is nodig:
Ca. 40 werklieden, een werkman verdient per dag NLG 1,83; 40 man NLG 1.904,-- per maand, c.q. NLG 22.848,-- per jaar. Over 4 jaar kan pas de oogst verwacht worden. Hieruit volgt: 4 maal NLG 22.848,-- geeft NLG 91.392,--.

Daarnaast komt nog de aankoop van de koffie plantjes, de aankoop van de grond, het neerzetten van huizen en schuren en de aanschaf van materiaal zoals schoppen, hakmessen touw, stokken etc. Dit alles bijeen zo’n NLG 10.000,--. Opgeteld ruim NLG 100.000,--. Een TON is er nodig om verantwoord te beginnen aan dit project. Een TON is er nodig, om de hoofdmissieposten van zjin diocees niet te hoeven sluiten. Een TON is er nodig, om in het noodzakelijke onderhoud van de missionarissen te kunnen voorzien).
De Missieclub “Sint Paulus” heeft Mgr. Maanicus beloofd zijn plan te helpen steunen. In verband hiermee zoekt de club naar meer leden, die willen meewerken, zodat zij beter in staat kan zijn aan de materiële nood die er in de missielanden heerst, tegemoet te komen. Zij kunnen zich opgeven bj Pater A. Versteeg.”
In 1964/1965 zat ik in de 4e klas van HBS-B samen met Sjef Pronk, en waren we ook actief in de Missieclub “Sint Paulus”. Zo zijn de contacten met zowel Sjef, en ook zijn jongere broer Tom,  ontstaan en door de jaren heen geïntensiveerd. 

Regelmatig bezocht Mgr. Maanicus, sinds zijn benoeming als bisschop, Europa, om zusters te zoeken voor de medische zorg in kraamklinieken en kleine ziekenhuisjes. Vrijwilligers in Frankrijk en Oostenrijk probeerde hij te motiveren om enige tijd hun bijdrage te leveren aan het diocees. 

Zo ook ging mijn roeivriend Tom Pronk, van de Amsterdamse Roeivereniging RIC als alternatieve dienstplicht, naar zijn heeroom in Bangassou. Daar ontmoette hij een ontwikkelingswerker de Française Genevieve en hij trouwde later met haar. Tom legde elektrische installaties en zonnepanelen aan en gaf daar les in onderhoud hiervan aan de lokale mensen. Diverse jaren keerde hij terug naar zijn heeroom om de aangelegde installaties te controleren, te repareren en te vernieuwen. 
Mede op initiatief van de zwager van Mgr. Maanicus werd met een start kapitaal De Stichting Helpt Bangassou op 29-08-1968 opgericht; als ik mij goed herinner zat mijn moeder in het stichtingsbestuur. De heer Pronk regelde samen met medewerkers van de Amro-bank aan het Valeriusplein de beleggingen, bij de start aangekocht met het restant van de opbrengst van de actie “Tast eens diep voor een jeep” en aanvullende giften t.b.v. het bisdom vanuit de parochie, maar zeker ook vanuit het zich steeds uitbreidende netwerk van Mgr. Maanicus.

Nieuwsgierig geworden onderzocht ik of het mogelijk was om een keer naar de RCA te reizen. Dat bleek nogal kostbaar, een retourtje Parijs-Bangui kostte destijds NLG 5.500, -- met zijn tweeën alleen de reis al ruim NLG 11.000, -. Dat kun je beter aan het bisdom geven, voor zo’n bedrag maak je een heel dak op een kerkje of kraamkliniek. Tijdens een bezoek in november van Monseigneur aan Nederland vroeg ik hem hoe hij, met de gelofte van armoede, al zijn reizen in een z’n hoge frequentie kon maken. Wat bleek. Door zijn goede contacten met het nog aanwezige Franse leger, kon hij, als er plaats was gratis meevliegen naar Parijs. Voor ons geen optie. 
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Monseigneur ging in december ’81 terug naar Bangassou om daar Kerstmis te vieren. Na nieuwjaar belde hij, via de korte golf radio op; het was dringend, zo dat het niet mogelijk was te weigeren, we moesten komen. Er was door studenten een nieuwe chartermaatschappij opgericht die een retourvlucht Lyon- Bangui aanbood voor NLG 900,--. en een gratis nachtbus van Parijs naar Lyon. Wij waren 6 jaar getrouwd en inmiddels ouders van een zoon (4) en een dochter (2). Vlak voor Palmpasen besloten wij voor twee weken naar de RCA te gaan. Daar aangekomen, kregen wij te horen dat we met Monseigneur meekonden op zijn reis langs missieposten waar hij het vormsel zou toedienen. Die reis duurde echter drie weken. Dus nog even regelen met het thuisfront dat we een week langer wegbleven. 

[image: image11.png]Kerelas 71ppy.

Bakala oot

+Yangou Kono

iz Nsdyay Mandoukou
Bambari aute Baidou . \Bakouma
N Sibut'® G e Badou’ fpg Bako
lgogéngsio
iMingala
mbeélé
Republic
Vibsle~_+Bosobolo e

ssa, Central {Republic'of

Afican the Congo 2
\\R!pﬁhhc g

“Mbaiki -

ne ogonda
Baganidou; Bog

Bodeme: sAlbimombazi +50g0

Uibsnge

A Y

Moo




Drie weken rondreis met Mgr. Antoon Maanicus CAR reis van 3 – 24 april 1982: Bangui, Sibut, Bambari (2 lekke banden), Alindao, Palmpasen (3e lekke banden) Mobaye, Gbadolite (Zaïre), Kembe,     Quango, Bangassou (Goede Vrijdag/Pasen) , Bangui.
De doop van onze jongste zoon, geboren na ons bezoek aan de RCA,  Remy Louis Marie  (16-4-83) werd toegediend door Mgr. Maanicus op 5 november 1983. Remy overleed, als gevolg van een dodehoek ongeval met een rechts afslaande vrachtwagen op 13-jarige leeftijd op 24 januari 1997.
Op verzoek van Maanicus werd ik gevraagd secretaris/penningmeester van “De Stichting Helpt Bangassou”, te worden en startte op 06-04-1994 en eindigde op 02-01-2006. Maanicus wenste uitsluitend een beroep te doen op het positieve beleggingsresultaat over het vermogen van de stichting. Af en toe belde hij om een bijdrage, welke na een schriftelijke aanvraag en goedkeuring door het Stichtingsbestuur werd overgemaakt. 

In 1999 kwam er een telefonisch bericht van Mgr. Maanicus, artsen in de RCA kunnen niets meer voor hem doen. Wij (Sjef en Wilbert organiseerden met broer Paul van Waes – Hoogleraar Radiologie bij het Utrechts Medisch Centrum) voor Mgr. Maanicus een vorstelijk ontvangst voor een diagnose. Ondanks alle goede zorgen van Sjef en de medici overleed hij 20 december 2000.

Het huwelijk van Helena Pronk, dochter van Tom en Genevieve, vond plaats op 10 juli 2004. Wij werden uitgenodigd dit feest mee te vieren, met al hun internationale vrienden. Wij keurig in pak en mooie jurk overnachtten in een klein tweepersoonstentje. Op de dag na de bruiloft was er nog een klein feestje bij Tom en Genevieve thuis, met maar 45 man!

Een paar maanden later mochten wij, in augustus 2004, Jean Marie Azoubaoj, de chauffeur en steun en toeverlaat van Mgr. Maanicus tijdens zijn vele tochten door de RCA, ontvangen. Hij was hier om een bijscholingscursus te volgen voor het onderhoud van de diverse auto’s en vrachtwagens in Bangui en Bangassou.
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Overigens wilde Jean Marie niet zoveel toeristische dingen zien. Hij wilde graag wat doen met zijn handen en hoofd en niet consumeren. Dus wat geklust. Het was ook een soort afronding van zijn tijd met Mgr. Maanicus. We hebben erg boeiende gesprekken gehad. Het was voor ons een zeer bijzondere week, met een bijzonder mens.
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We bezochten het Zuiderzee museum in Enkhuizen. Daar staat direct na aankomst met een pontje op het terrein van het museum een experimentele reconstructie van een West-Friese boerderij van ongeveer 3.000 jaar geleden. Jean-Marie reageerde enthousiast: C’est exactement comme le nôtre, avec l’aménagement à l’intérieur et même le lieu de rendez-vous à l’extérieur.
Tom Pronk schreef daarover: “Jean Marie was erg tevreden met zijn verblijf in Nederland. Je hebt hem werkelijk op sleeptouw genomen en dat vond hij meesterlijk. Kon er niet over uit de afsluitdijk (was echter de dijk van Lelystad naar Enkhuizen), een boot tocht naar Enkhuizen museum, zeilen, fietsen en noem maar op. Hij is nou in Bangui met een baaaaal werk. Ziet z'n familie de eerste drie maanden niet”.
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Replica VOC-schip in aanbouw (Lelystad)
 Zeilend op Vinkeveen 

 Samen klussend

Zes jaar na het overlijden van Mgr. Maanicus werd de stichting opgeheven en het positieve saldo verdeeld over de twee bisdommen die zijn voortgekomen uit het bisdom Bangassou, met aan het ene bisdom de Spaanse Mgr. Aguirre aan de leiding en het andere de Duitse bisschop Mgr. Peter Marzinskofki CSSp.
In 1999 ontmoetten wij Josée, de zus van Yvonne die getrouwd is met Harry Kiwitz. Samen kwamen wij bij de voorbereiding van het huwelijk van Josée in oktober 2010 erachter dat we dezelfde contacten hadden met de paters van de H. Geest in het bisdom Bangassou.  

In februari 2013 kwam het idee om een boek over de spiritijnen in Centraal Afrika te realiseren. We maakten een eerste afspraak met Harry, Sjef en Cor Geraerts. Het initiatief was geboren: “Onafhankelijk van elkaar komt in gesprekken tussen o.a. Frans Timmermans, Cor Geraerts, Wilbert van Waes en Harry Kiwitz telkens naar boven borrelen dat het wenselijk, eigenlijk zeer wenselijk is dat de herinnering aan Mgr. Maanicus vastgelegd zou moeten worden voor de toekomst.” 
Wij bezochten na een alarmerend telefoontje van zijn broer Sjef op maandag 5 oktober Ton Pronk kort voor zijn overlijden op 10 oktober 2015.

Op donderdag 10 september 2020 kwam het boek Zij hadden de Geest van de pers rollen. Een boek als dit is als een briljant die vele facetten kent. Jan Jacobs is er zeer goed in geslaagd om mensen die hij zelf niet gekend heeft wat betreft hun motivatie en insteek in hun werk in de RCA weer te geven. Een grote hoeveelheid bronnen en mensen zijn er geraadpleegd en met een geweldig resultaat.  

Op 19 februari 2025 verscheen uiteindelijk de door Frans Timmermans vertaalde Franse vertaling van het Boek van Jan Jacobs Dans le souffle de l ’Esprit.
Nu is er de uitdaging deze edities in het Nederlands en Frans zo breed mogelijk te verspreiden, niet alleen onder de mensen die betrokken zijn geweest bij het bisdom Bangassou maar ook mensen die mogelijk geïnteresseerd zijn in de door de spiritijnen gevolgde aanpak. 











Wilbert van Waes
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De spiritijnen zijn begonnen met onderwijs; van meet af aan stond onderwijs heel centraal. Daar kwam naderhand de ziekenzorg bij.  Maar ook het realiseren van ontbrekende schakels als het opzetten van een eigen koffie plantage en een eigen drukkerij om de financiering lokaal en de beschikbaarheid van les en leesmateriaal zeker te stellen. 

Door de gemeenschap samen met de lokale mensen naar een hoger plan te brengen help je iedereen verder, en beklijft het beter. Het ging om creëren van rechtvaardigheid, vrede en gerechtigheid. Dat is een terminologie een drieslag die komt steeds in al hun uitingen weer terug . 




Jarigen in maart
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8 Theo Naus


9 Marian Wooning


27 Riny Jonkers

Jarigen in april

12  Jules Malonga

20 Alphee Mpassi


22 Rut Rutten
29 Callistus Offor
Het verhaal van een bevrijde slaaf (deel 2)

AMBIMOYO

Of het verhaal van een bevrijde jonge slaaf, verteld door hemzelf
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(p. 71) Wij zijn, schrijft pater Le Roy, in de wildernis van Mkata, een uitgestrekte waterloze woestijn die een deel van Ousagara beslaat. Omdat ons voedsel schaars is, ben ik van plan wat dieren te gaan schieten. Dus ga ik voorop in de karavaan met Patrice Ambimoyo, een christelijke jongeman die Mgr. de Courmont op al zijn reizen vergezeld heeft.

Van tijd tot tijd zien we kuddes antilopen in de verte passeren, maar er staat zo weinig gras en de bomen zijn zo schaars dat we onmiddellijk worden ontdekt en het voor ons onmogelijk is om ook maar bij één van hen dichterbij te komen. Dit is de manier om de jacht veel charme te laten verliezen. Jagen om te leven!

Laten we toch lopen, laten we blijven lopen, zolang de zon onze horizon verlicht, zolang de vermoeide karavaan om een gunst vraagt, zolang onze benen niet weigeren ons te dragen.
Beetje bij beetje begint het gesprek en Patrick vertelt ons uitvoerig zijn verhaal. Moeten we het samenvatten? Misschien is er onder degenen die het wagen het te lezen, iemand die, zonder het te weten, zijn bevrijder was. Want wie weet waar de cent van elke week en het dagelijks gebed, gegeven door de begunstiger van het Werk van de Voortplanting van het Geloof, terechtkomen?

(p. 72) Ik begin, zegt Patrick. Door deze kant op te lopen, voor een lange, lange tijd, zouden we vlaktes, rivieren en bergen oversteken, en ik geloof dat we dan in mijn land zouden aankomen.

Mijn land is Ungindo. Is mijn vader er nog? Ik weet het niet. Huilt mijn moeder daar nog altijd om mij? God weet het.

Wat mij betreft, als ik 's nachts, voordat ik in slaap val, ver, ver weg kijk, over de afgelopen jaren heen, herinner ik me en zie ik weer: ons dorp, dat Undondé heet, ik zie weer de ronde hutten, ik zie weer de drie houten palissaden, ik zie weer mijn broer die lang was, en ik zie mezelf weer die zo klein was! Het is grappig.

In mijn dorp worden kinderen geroofd.

En toen mijn moeder me bang wilde maken, keek ze me aan en zei: “Ambimoyo (zo heette ik) de rover zal je meenemen, en je zult verkocht worden aan mannen die twee ogen voor hun ogen hebben.” Het heeft mij behoedzaam gemaakt... Och! Moeder!
Op een dag gingen we met zijn vieren vogels schieten en vis vangen, omdat we onze rijst niet droog wilden eten. We waren met z'n vieren naar de rand van de rivier gegaan en stonden te wachten, met onze puntige houten pijlen in de hand terwijl we onze voeten in de stroming lieten bungelen - ik kan ons nog steeds zien - toen er plotseling twee mannen uit de struiken kwamen en zich op ons wierpen: een van mijn kameraden werd gepakt, twee anderen ontsnapten, en ik had kunnen ontsnappen, maar mijn benen waren zo klein en mijn maag zo groot! De rover greep me vast, stopte me in een zak van palmbladeren en vulde mijn mond met maïsmeel, om te voorkomen dat ik ging schreeuwen... Daar zat ik nu in de zak, en het was donker... Ik werd meegenomen, zonder te weten waar ik heen ging. Ik schopte deze vreselijke man, ik kneep hem, ik huilde: Och! mijn moeder, je had het me nog wel gezegd!
Overdag stopten we in het bos: waar kon ik me verstoppen? En 's avonds begonnen we weer te lopen: waar kon ik naar toe /(p. 73) vluchten? Het duurde een lange tijd. En toen we stopten waren we bij de Wapogoro.

Er was daar een man van de kust, een moslim; hij kocht mij voor een rode zakdoek, hij kocht ook mijn kameraad, en vele anderen. Het was zijn beroep. Uiteindelijk kregen we te horen dat we naar Kiloa zouden vertrekken en dat we daar mooie dingen zouden zien: maar toen kwam er een man die riep: Ambimoyo, Ambimoyo! En ik antwoordde: Mijn vader! Want hij was het!

Het was mijn vader, hij had de tovenaar geraadpleegd, en het lijkt erop dat deze tovenaar het duidelijk zag, want ik werd teruggevonden, ik was voor niets meegenomen, ik was verkocht voor een zakdoek, en ik werd teruggekocht voor drie geiten, onze drie mooiste geiten. Dus ik was weer thuis: spelen, lachen, rennen, springen en groeien.
Er ging een jaar voorbij, of zoiets als een jaar. Mijn moeder zei altijd tegen mij: “Pas op voor de rover en de man die twee ogen voor zijn ogen heeft!”... Ik antwoordde: “ik denk erover na...” En terwijl ik antwoordde, dacht ik erover na, ging ik zoals voorheen naar de rivier om vogels te schieten en vis te vangen. Tot er op een dag een paar rovers terugkwamen en ik gepakt werd! Maar deze keer had de moslim die mij kocht zijn proviand al klaargemaakt, en we vertrokken onmiddellijk naar de kust. We waren met veertig man, mannen, vrouwen, kinderen, allemaal met elkaar verbonden door een houten vork die om onze nek zat en ons dwong achter elkaar te lopen op het pad.
Aan het hoofd van de karavaan, achteraan, rechts, links, liepen moslims gewapend met geweren en zij forceerden ons te lopen; wij moesten vooruit. Ik, die te klein was om deze grote mensen te volgen, werd echter op de rug van een vrouw die daar bij ons was vastgebonden en ze zeiden “Hier is je moeder!” Zij huilde, en ik huilde, maar misschien herinnerden we ons allebei dat ik nog een moeder had, en zij nog een kind.

Ze gaven ons bijna niets te eten; maar klappen kregen we genoeg, en de leider was er niet zuinig mee. Oh? mijn arme schouders!
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 's Avonds, op het kamp, ​​was het iets anders. Iedereen /(p. 74) moest op zijn rug liggen, met een ketting die ons van de eerste tot de laatste verbond, de handen werden vastgemaakt aan een touw en ten slotte werden de voeten omhoog vastgemaakt aan een lange paal, die met opzet de hele tijd bleef staan. Kun je het je voorstellen?... 's Morgens werd de paal verwijderd, en voorwaarts!... Hiermee wilden ze voorkomen dat we 's nachts zouden vluchten. Niemand ontsnapte dan ook, slechts één keer gebeurde het evenwel, er werd geschoten en drie werden er gedood, de vierde verdween in het bos. Andere keren waren er zieke mensen die het niet langer konden bijhouden, maar voordat hij ze volledig in de steek liet, zorgde de leider ervoor dat ze werden doodgeslagen, om te voorkomen dat de anderen hetzelfde zouden doen. Wat een leven! wat een ellende!

Toen we in Kiloa aankwamen, waren er nog maar negen van ons over, misschien tien als ik meegerekend word. Ah! op deze weg stierven de gieren en hyena's die ons volgden niet van de honger. Zoveel dode mensen! Wat een witte botten! Wat een schedels zonder ogen!

Kiloa is een grote stad en de zee is vlakbij. De markt was vol met slaven; Ik werd er meteen naartoe gebracht en al snel goedkoop verkocht. Overigens was ik zonder waarde: klein, mager, slechtgehumeurd en wild. Uiteindelijk gaven ze me een Arabische naam en zeiden: laten we hem naar Zanzibar verschepen!

Ik was daar op een grote logger: zoveel mensen! zoveel mensen! mannen, vrouwen en kinderen, groot en klein, op elkaar gestapeld! En de nachten waren verdrietig en de dagen waren lang! En niets anders dan de lucht erboven! En niets anders dan water in de buurt!

Maar toen braken de pokken uit aan boord: het is een vreselijke ziekte, en een die besmettelijk is. Mannen die groter waren dan ik nu en stuk voor stuk bezweken, als stukjes verrotting! De kapitein zei: Het is heel simpel! Als deze zieke mensen bij de andere blijven, komt er niemand op Zanzibar aan!

En elke dag namen ze er één, twee, drie en plons! plons! nu waren ze in de zee, en vervolgens niets...

(p. 75) Ik zei tegen mezelf: wanneer ben ik aan de beurt? en ik sloot mijn ogen.

Maar nee, ik was niet ziek en ik werd niet overboord gegooid, nee.

Wat is dit Zanzibar! Ik had nog nooit zo'n dorp gezien: huizen allemaal van steen en mannen allemaal gekleed in linnen!
Ze namen me drie dagen achter elkaar mee naar de markt: niemand wilde me. Maar uiteindelijk kocht een soort Arabier, die heel arm was, me voor bijna niets en liet me een paar grote matten naaien. Na tien dagen had ik er twee klaar; hij gaf me twintig zweepslagen en nam me mee terug naar de markt: hier werd ik weer verkocht; dit was de vierde keer.

Ik werd verkocht! maar nu aan een voorname Arabier, Abdallah bin Séliman. Hij zei  tegen mij: “Jouw taak is het om de ezel elke dag naar de zee te brengen en hem te wassen.” Ik begon te huilen: “Ah! meester, meester, in mijn land eten we deze dieren, maar we wassen ze niet; Dit werk zal ik nooit kunnen doen.” Gelukkig was er vlakbij, bij de buren, een kind dat ook de ezels naar de zee bracht en ze waste. Hij werd mijn vriend: we gingen samen, en we kwamen samen terug.... Op een dag beet de ezel me, en we zeiden dat we, om hem te corrigeren, misschien zijn staart konden afsnijden... Het was heel snel gedaan. Maar de volgende dag stond ik weer op de markt.
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Een Arabier met een witte baard stelde zich voor, keek me aan, ondervroeg ​​me en kocht me: “Niet huilen,” zei hij tegen mij, “over tien dagen vertrekken we naar Muscat, jij gaat met mij mee, we zullen je leren de Koran te lezen, en als het God belieft, zul je een goede moslim worden.”

Ik stond dus op het punt om te vertrekken, maar mijn meester werd ziek en stierf. Het was de goede God die het zo wilde: waar zou ik anders vandaag zijn?

Mijn meester was dood, onmiddellijk verkochten ze zijn eigendommen, zijn akkers, zijn meubels, zijn ezels, zijn slaven, en opnieuw stond de arme Ambimoyo op de markt.

Ik stond daar lange tijd, ze brachten me er elke dag /(p. 76) om vier uur naartoe, ze haalden me om zes uur op, en niemand wilde me.

Ten slotte kwam er op een avond een blanke man langs, met een grote baard en een grote jurk; hij keek naar mij. Ah! dacht ik: deze keer ben ik verloren, verloren!

Dat komt omdat mij, toen ik nog in Kiloa was, werd verteld: er zijn blanke mensen die de slechtheid zelf zijn, en je mag nooit met hen over jou of je dorp praten. Deze blanke mensen hebben stenen huizen, en in deze huizen hebben ze stoelen als bedden. Al hun slaven bevinden zich in aangrenzende kamers, vastgebonden met touwen die in verbinding staan met het bed van de blanke man. Als hij een slaaf wil, trekt hij aan het touw, zonder zichzelf ooit te verroeren, en de slaaf komt binnen... Daarom zei ik tegen mezelf: ik ben verloren! Ik zag de blanke man dichterbij komen.
De blanke man keek me nog steeds aan: hij kocht een kind, dat aan mijn rechterkant stond; hij kocht een kind dat links van mij stond en uiteindelijk kocht hij mij. Ah! Ik huilde. Deze blanke man was een pater.

We kwamen aan bij de missie, we gingen naar binnen: een groot huis van steen, met brede muren, en veel kinderen in de tuin, heel veel, en ik bleef maar herhalen: het is voorbij! mijn arme moeder, als je wist waar ik terecht gekomen ben... het is voorbij!
Wat mij het meest verbaasde was dat alle kinderen lachten. En ik zei tegen ze: “Het is dus heel leuk om opgegeten te worden door blanke mensen!” En toen ik me omdraaide, zag ik achter me, lang, recht, roerloos, nog een blanke man: mijn moeder! hij had twee glazen ogen voor zijn ogen!
Pater, ik vertel u niet de rest van mijn verhaal, u bent degene die het heeft afgemaakt. U hebt me naar Bagamoyo gebracht, u leerde me werken, lezen, bidden, u waste mijn ziel tijdens de doop, en hier ben ik dan.










Albert de Jong CSSp






------------------------------------------------
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Overleden
2 februari 2025 is overleden mevrouw Toos van der Knaap-Gordijn, zus van pater Koos Gordijn, in de leeftijd van 95 jaar.
20 januari 2025 is overleden mevrouw Ria Janssen-Bouwmeister-Zandbelt, zus van pater Harry Zandbelt, in de leeftijd van 83 jaar.

In Grave is overleden Bertus Rutten, broer van pater Ben Rutten, in de leeftijd van        
89 jaar.
Jubilarissen 2025
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Zr. Antonia Pepers
70 jaar geprofest 
26 juli 1955 Gennep
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60 jaar priester

Harry Zandbelt 

Priesterwijding 12-9- 1965

Gennep
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60 jaar priester
Iede de Lange

Priesterwijding 12-9-1965

Yabello Ethiopië 

In Memoriam broeder Peter van der Drift CSSp

 

Laat ik me eerst even voorstellen. Mijn naam is Wanderson de Menezes Torres, uit Brazilië.

Met veel verdriet heb ik zojuist de e-mail gelezen waarin werd meegedeeld dat onze geliefde broeder Pedro van der Drift is teruggekeerd in de armen van de Vader.


De afgelopen dagen heb ik hem berichten gestuurd via WhatsApp, maar ik zag dat ze zijn telefoon niet bereikten. Waarschijnlijk was de batterij leeg. Hij vertelde me dat hij meestal via de computer toegang had. Ik maakte me zorgen, omdat ik niet wist hoe ik via iemand anders nieuws over hem kon krijgen. Wat fijn dat hij mijn contactgegevens aan jullie heeft doorgegeven.

Zijn heengaan heeft me erg verdrietig gemaakt, maar tegelijkertijd heeft het mijn zorg weggenomen over het niet weten wat er met hem aan de hand was.

Ik heb mijn hele kindertijd, adolescentie en een deel van mijn jeugd doorgebracht in Santo Antônio, een arme wijk in Governador Valadares, die in de rouwbrief wordt genoemd. Broeder Pedro heeft daar zoveel ontwikkeling gebracht. Ik heb mijn hele basisschooltijd doorgebracht op de gemeentelijke school Pio XII, die destijds beter bekend stond als de "Groep van Broeder Pedro".

 Na mijn middelbare schooltijd deed ik toelatingsexamen en werd ik toegelaten tot de Academia Militar das Agulhas Negras (AMAN), waar officieren voor de gevechtseenheden van het Braziliaanse leger worden opgeleid.
Tegenwoordig ben ik luitenant-kolonel, 45 jaar oud, en telkens wanneer ik aan mijn jeugd terugdenk, is Broeder Pedro op een zeer dierbare manier aanwezig.

De laatste tijd zei hij dat hij al een lang leven had geleid en wachtte tot God hem zou roepen.

Dat moment is nu gekomen. God heeft hem verhoord. Wat hier achterblijft, is het gemis en de zekerheid dat hij nu geniet van de verdiensten die hij heeft verworven door zoveel goede werken in een leven vol eenvoud, naastenliefde en opoffering.

Ik zeg dit ook namens mijn familie: mijn vader (Juca), mijn moeder (Joana) en mijn broers en zussen (Keila en Filipe). Hartelijk dank dat jullie ons op de hoogte hebben gebracht. Moge God met jullie zijn.

 





--------------------------------------------------
� Voor het eerste deel met uitleg en analyse van het verhaal zie Spinet 80 (2025) nr. 1, p. 7-11. 
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